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ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ

Η Επιτροπή Δικαιωμάτων των Γυναικών και Ισότητας των Φύλων καλεί την Επιτροπή 
Ελέγχου του Προϋπολογισμού, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην 
πρόταση ψηφίσματός της τα ακόλουθα:

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ισότητα των φύλων και η εξάλειψη των διακρίσεων 
αποτελούν θεμελιώδεις αξίες της Ευρωπαϊκής Ένωσης όπως κατοχυρώνεται στο άρθρο 
2 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση· λαμβάνοντας υπόψη ότι η ισότητα μεταξύ 
ανδρών και γυναικών είναι μία από τις θεμελιώδεις αξίες της Ένωσης και ότι η Ένωση 
έχει δεσμευτεί να προάγει την ισότητα των φύλων σε όλες τις δραστηριότητές της, 
όπως κατοχυρώνεται στο άρθρο 8 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης (ΣΛΕΕ), θεσπίζοντας την αρχή της ενσωμάτωσης της διάστασης του φύλου 
και την αρχή της συνεκτίμησης της ισότητας των φύλων στον προϋπολογισμό, και στον 
Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης·

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ευρωπαϊκή Επιτροπή ενίσχυσε τη δέσμευσή της υπέρ μιας 
Ένωσης ισότητας, η οποία διατυπώνεται στην ανακοίνωση της Επιτροπής προς το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική 
Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών και με την οποία εγκαινιάζεται μια 
στρατηγική για την ισότητα των φύλων 2020-2025 σύμφωνα με το άρθρο 8 της 
Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ)·

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το σχέδιο δράσης για την ψηφιακή εκπαίδευση 2021-2027 θα 
επιδιώξει συγκεκριμένα να αυξήσει την ένταξη των γυναικών στους τομείς των 
ψηφιακών σπουδών και σταδιοδρομιών και στους τομείς STEM, μεταξύ άλλων ως 
επιχειρηματιών· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι μελλοντικοί μηχανισμοί χρηματοδότησης 
θα πρέπει να διευκολύνουν αυτή τη μεγαλύτερη ένταξη των γυναικών και των 
κοριτσιών·

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, σύμφωνα με το Ευρωπαϊκό Δίκτυο πρόληψης του εγκλήματος, 
οι στόχοι του προγράμματος Daphne ήταν και εξακολουθούν να είναι συναφείς προς τις 
ανάγκες από τις οποίες προέκυψαν, δηλαδή την προστασία των παιδιών, των νέων και 
των γυναικών από τη βία, και την πρόληψη αυτής·

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ένωση έχει περιθώρια βελτίωσης στην προσέγγισή της όσον 
αφορά την προώθηση της ισότητας μέσω των πολιτικών, της νομοθεσίας και των 
χρηματοδοτικών μηχανισμών της· λαμβάνοντας υπόψη ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
έχει επανειλημμένα καλέσει την Επιτροπή να προωθήσει και να εφαρμόσει την 
ενσωμάτωση της διάστασης του φύλου, συμπεριλαμβανομένων της συνεκτίμησης της 
ισότητας των φύλων στον προϋπολογισμό και της διενέργειας 
αξιολογήσεων επιπτώσεων ανάλογα με το φύλο, σε όλες τις πολιτικές της Ένωσης·

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ισότητα των φύλων στην Ένωση έχει επηρεαστεί αρνητικά 
από τις συνέπειες της εναντίωσης στην ισότητα των φύλων και στα δικαιώματα των 
γυναικών, ιδίως στους τομείς της σεξουαλικής και αναπαραγωγικής υγείας και των 
συναφών δικαιωμάτων (SRHR) σε αρκετά κράτη μέλη· λαμβάνοντας υπόψη ότι η 
προστασία και η προώθηση της σεξουαλικής και αναπαραγωγικής υγείας και των 
συναφών δικαιωμάτων (SRHR) είναι ουσιαστικής σημασίας για την επίτευξη πλήρους 
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ισότητας των φύλων και τη διασφάλιση του δικαιώματος των γυναικών να 
αποφασίζουν αυτόνομα για το σώμα τους· λαμβάνοντας υπόψη ότι τα κινήματα κατά 
της ισότητας των φύλων και τα κινήματα κατά των αμβλώσεων στην Ευρώπη έχουν 
ολοένα και μεγαλύτερη απήχηση και επιρροή· λαμβάνοντας υπόψη ότι τα κινήματα 
αυτά λαμβάνουν επαρκή χρηματοδότηση και είναι καλά οργανωμένα και είναι πιθανό 
να ασκήσουν μεγαλύτερη πίεση στα δικαιώματα των γυναικών στο μέλλον· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι άλλες συνεχιζόμενες κρίσεις, όπως η κλιματική κρίση, οι 
ένοπλες συγκρούσεις και το αυξανόμενο κόστος ζωής, επηρεάζουν επίσης δυσανάλογα 
τις γυναίκες· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι παράγοντες αυτοί επιδεινώνουν περαιτέρω τις 
ανισότητες και εμποδίζουν την πρόοδο που σημειώνεται όσον αφορά την ισότητα των 
φύλων·

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο Χάρτης των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης όχι μόνο κατοχυρώνει την ισότητα των φύλων, αλλά προστατεύει επίσης την 
ανθρώπινη αξιοπρέπεια και απαγορεύει όλες τις μορφές διακρίσεων, 
συμπεριλαμβανομένων εκείνων που βασίζονται στον γενετήσιο προσανατολισμό και 
την ταυτότητα φύλου·

1. εκφράζει σοβαρή ανησυχία για την έλλειψη εστίασης στην προστασία των γυναικών 
και των κοριτσιών από κάθε μορφής βία στον προϋπολογισμό της Ένωσης· εκφράζει τη 
λύπη του για την απουσία αναλυτικών δεδομένων σχετικά με την έμφυλη βία και ζητεί 
επιτακτικά την ορθή και ταχεία εφαρμογή του άρθρου 44 της οδηγίας για την 
καταπολέμηση της βίας κατά των γυναικών και της εξ οικείων βίας1· ζητεί από την 
Επιτροπή και τα κράτη μέλη να διερευνήσουν τη σκοπιμότητα της διεύρυνσης και της 
βελτίωσης των δεδομένων που συλλέγονται, ιδίως για την πρόληψη 
επαναλαμβανόμενων ή προβλέψιμων αδικημάτων, το συντομότερο δυνατόν και, σε 
κάθε περίπτωση, σε κάθε νέα νομοθεσία και επανεξέταση· ζητεί επιτακτικά τη 
διενέργεια υποχρεωτικών αξιολογήσεων επιπτώσεων ανάλογα με το φύλο που να 
στοχεύουν στην προστασία από τη βία, ώστε να καταστεί δυνατή η παρακολούθηση της 
αποτελεσματικότητας των μέτρων στις σχετικές νομοθετικές πράξεις·

2. τονίζει ότι η διάσταση της ισότητας των φύλων θα πρέπει να ενσωματωθεί και να 
διασφαλιστεί σε όλους τους τομείς πολιτικής, λαμβανομένων ιδίως υπόψη των 
πολλαπλών έμφυλων επιπτώσεων των διαφόρων συνεχιζόμενων κλιματικών, 
ενεργειακών και κοινωνικών κρίσεων, με έμφαση στη σεξουαλική και αναπαραγωγική 
υγεία και τα συναφή δικαιώματα, καθώς και στην εναντίωση στην ισότητα των φύλων 
και στα δικαιώματα των γυναικών σε αρκετά κράτη μέλη και παγκοσμίως· 
επαναλαμβάνει, συνεπώς, την έκκλησή του να εφαρμόζεται η συνεκτίμηση της 
ισότητας των φύλων στον προϋπολογισμό σε όλα τα στάδια της διαδικασίας του 
προϋπολογισμού·

3. επισημαίνει ότι, λόγω των διώξεων που υφίστανται τα άτομα ΛΟΑΤΚΙ+, είναι 
αναγκαίο να διατεθούν επαρκή κονδύλια από τον προϋπολογισμό για μέτρα 
καταπολέμησης του αισθήματος φοβίας κατά των ΛΟΑΤΚΙ+, όπως τηλεφωνικές 
γραμμές για παροχή συμβουλών και μέριμνας·

4. αναγνωρίζει τη δέσμευση της Ένωσης για ενσωμάτωση της διάστασης του φύλου και 
την ανάγκη για περαιτέρω εστίαση στην καταπολέμηση της βίας κατά των γυναικών 

1 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=OJ:L_202401385



AD\1315605EL.docx 5/10 PE765.343v02-00

EL

και των κοριτσιών στην ΕΕ, μεταξύ άλλων, μέσω της χρήσης ενημερωτικών 
εκστρατειών· υπενθυμίζει ότι μία στις τρεις γυναίκες στην ΕΕ βιώνει έμφυλη βία κατά 
τη διάρκεια της ζωής της, συμπεριλαμβανομένων της σωματικής, σεξουαλικής και 
ψυχολογικής βίας ή απειλών βίας2· τονίζει ότι πρέπει να επαναληφθεί ότι ο βιασμός 
παραμένει μία από τις πιο διαδεδομένες παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και 
ότι πρέπει να θεσπιστεί επειγόντως κοινός ορισμός του βιασμού με βάση την έλλειψη 
συναίνεσης σε ευρωπαϊκό επίπεδο, με κοινές ελάχιστες κυρώσεις στις εθνικές 
νομοθεσίες· επαναλαμβάνει ότι κάθε μη συναινετική σεξουαλική επαφή πρέπει να 
χαρακτηρίζεται ως βιασμός σε κάθε κράτος μέλος της ΕΕ·

5. επαναλαμβάνει ότι η σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία και τα συναφή δικαιώματα 
(SRHR) αποτελούν θεμελιώδη ανθρώπινα δικαιώματα και η πραγμάτωσή τους αποτελεί 
θεμελιώδη πτυχή της ανθρώπινης αξιοπρέπειας και προϋπόθεση για την επίτευξη της 
ισότητας των φύλων· ζητεί να καταβάλει η Ευρώπη μεγάλη προσπάθεια για την 
προστασία των θεμελιωδών αξιών μας, όπως η ισότητα των δικαιωμάτων που αφορούν 
τη σωματική αυτονομία και η πρόσβαση στη σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία και 
τα συναφή δικαιώματα, συμπεριλαμβανομένης της ασφαλούς και νόμιμης άμβλωσης· 
τονίζει την ανάγκη να ενισχυθούν τα κονδύλια του προϋπολογισμού που στηρίζουν τον 
καθολικό σεβασμό για τη σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία και τα συναφή 
δικαιώματα και την πρόσβαση σε αυτά, συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης σε 
δωρεάν, ασφαλή και νόμιμη άμβλωση και άλλες βασικές υπηρεσίες αναπαραγωγικής 
υγείας·

6. εκφράζει την ικανοποίησή του για την ανάπτυξη και την εφαρμογή της μεθοδολογίας 
της συνεκτίμησης της ισότητας των φύλων στον προϋπολογισμό· επαναλαμβάνει την 
ανάγκη για περαιτέρω ανάπτυξη και βελτίωση της εφαρμογής της· ζητεί την ενίσχυση 
της συλλογής, της υποβολής και της αξιολόγησης συγκρίσιμων δεδομένων ανά φύλο 
στο πλαίσιο όλων των σχετικών πολιτικών της ΕΕ· παροτρύνει την Επιτροπή να 
αντιμετωπίσει το ζήτημα αυτό ως προτεραιότητα·

7. εκφράζει την ανησυχία του για τους αυξανόμενους οικονομικούς κινδύνους που 
οφείλονται στον επιθετικό πόλεμο της Ρωσίας κατά της Ουκρανίας και για τον 
αντίκτυπό του στις γυναίκες· αναγνωρίζει την ευάλωτη θέση των γυναικών σε συνθήκες 
πολέμου και ζώνες συγκρούσεων και ζητεί να δοθεί προτεραιότητα σε πολιτικές που 
προστατεύουν τα παιδιά, τις γυναίκες και τις οικογένειες, ιδίως όσον αφορά την παροχή 
βοήθειας σε καταστάσεις συγκρούσεων και την πρόσβαση σε υπηρεσίες υγειονομικής 
περίθαλψης, συμπεριλαμβανομένων της επείγουσας αντισύλληψης, των διαγνωστικών 
εξετάσεων για σεξουαλικά μεταδιδόμενες λοιμώξεις, της προφυλακτικής αγωγής μετά 
από έκθεση και της πρόσβασης σε ασφαλή και νόμιμη φροντίδα άμβλωσης· 
καταδικάζει την έμφυλη βία που σχετίζεται με συγκρούσεις, συμπεριλαμβανομένων της 
σεξουαλικής βίας και του βιασμού ως πολεμικού όπλου· ζητεί την προστασία και τη 
στήριξη των γυναικών, συμπεριλαμβανομένης της πρόληψης της εμπορίας ανθρώπων 
και της σεξουαλικής εκμετάλλευσης, ιδίως όσον αφορά την παροχή βοήθειας σε 
καταστάσεις συγκρούσεων και την πρόσβαση σε υπηρεσίες υγειονομικής περίθαλψης, 
συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης σε ασφαλή και νόμιμη άμβλωση·

8. υπενθυμίζει ότι η συμμετοχή στην αγορά εργασίας είναι σημαντικά χαμηλότερη μεταξύ 

2  https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/eu-gender_based_violence_survey_key_results.pdf
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των γυναικών και των ανδρών με αναπηρία σε σύγκριση με τα άτομα χωρίς αναπηρία· 
ζητεί να ληφθούν τα κατάλληλα μέτρα για την αντιμετώπιση αυτού του ζητήματος·

9. υποστηρίζει τον στόχο της πρωτοβουλίας Spotlight των Ηνωμένων Εθνών για τον 
τερματισμό της βίας κατά των γυναικών και των κοριτσιών και την αντιμετώπιση των 
αναγκών ευάλωτων ομάδων, όπως τα θύματα επιβλαβών πρακτικών, όπως ο 
ακρωτηριασμός των γυναικείων γεννητικών οργάνων ή οι γάμοι παιδιών και 
υπογραμμίζει ότι σε αυτά τα μέτρα πρέπει να συμπεριληφθούν οι γυναίκες ΛΟΑΤΚΙ+· 
παροτρύνει την Επιτροπή να σταματήσει τη χρηματοδότηση κινημάτων εντός και εκτός 
της Ένωσης που συμβάλλουν σε κάθε μορφή καταπίεσης των γυναικών, 
συμπεριλαμβανομένων των εκστρατειών κατά των δικαιωμάτων των γυναικών και της 
σεξουαλικής και αναπαραγωγικής υγείας και των συναφών δικαιωμάτων· παροτρύνει 
την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να ενισχύσουν τις εκστρατείες ευαισθητοποίησης κατά 
της έμφυλης βίας και των διακρίσεων, οι οποίες συμπεριλαμβάνουν εμφανώς 
εκπαιδευτικές προσπάθειες για την καταπολέμηση του αισθήματος φοβίας κατά των 
ΛΟΑΤΚΙ+ και την προώθηση των σεξουαλικών και αναπαραγωγικών δικαιωμάτων· 
ζητεί ολοκληρωμένα και προσαρμοσμένα στην ηλικία προγράμματα διαπαιδαγώγησης 
σχετικά με τη σεξουαλικότητα και τις σχέσεις που να προωθούν την ισότητα των 
φύλων, τη συναίνεση και τον σεβασμό της διαφορετικότητας σε όλα τα κράτη μέλη·

10. ζητεί να διατίθενται στον προϋπολογισμό της ΕΕ περισσότερα κονδύλια για τις 
γυναίκες που, επί του παρόντος, έχουν περιορισμένες ευκαιρίες για επαφές με άλλους 
ανθρώπους και για ανάπτυξη δεξιοτήτων, για παράδειγμα μέσω προγραμμάτων 
καθοδήγησης ή επαγγελματικών δικτύων από όλους τους τομείς της ευρωπαϊκής 
οικονομίας·

11. υπενθυμίζει ότι, σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 2 ΣΕΕ, τα θεσμικά όργανα 
πρέπει να διατηρούν ανοιχτό, διαφανή και τακτικό διάλογο με τις οργανώσεις της 
κοινωνίας των πολιτών και τις αντιπροσωπευτικές ενώσεις και τονίζει, ειδικότερα, στο 
πλαίσιο αυτό, ότι η επιτυχία της διαρθρωτικής χρηματοδότησης αποτελεί προϋπόθεση 
για τη διασφάλιση της συμμετοχής του κοινού, χωρίς την οποία οι πολίτες δεν θα 
μπορούσαν να κάνουν τη φωνή τους να ακουστεί σε ενωσιακό επίπεδο μέσω των 
αντιπροσωπευτικών τους ενώσεων, να διατηρούν τακτικό διάλογο με τα θεσμικά 
όργανα της ΕΕ, συμβάλλοντας με αυτόν τον τρόπο στη δημοκρατική συμμετοχή στις 
διαδικασίες χάραξης πολιτικής, έναν ανοικτό και ευρείας εμβέλειας διάλογο, που 
διασφαλίζει τη συνεκτίμηση της πολυμορφίας των απόψεων και των ανησυχιών και 
στον οποίο έχουν ισότιμη πρόσβαση τόσο οι εκπρόσωποι του δημόσιου συμφέροντος 
όσο και οι εκπρόσωποι εμπορικών συμφερόντων, να ασκούν εποπτικό ρόλο όσον 
αφορά την εφαρμογή των πολιτικών και της νομοθεσίας της ΕΕ, συμπεριλαμβανομένης 
της χρήσης των κονδυλίων της ΕΕ, ή να ενεργούν ως φορείς ελέγχου και 
εξισορρόπησης του κράτους δικαίου· υπενθυμίζει τη δέσμευση που έχει αναλάβει η 
Επιτροπή στις πολιτικές κατευθυντήριες γραμμές της να εντείνει τη συνεργασία της με 
οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών που διαθέτουν πραγματογνωσία και 
διαδραματίζουν σημαντικό ρόλο στην υπεράσπιση συγκεκριμένων κοινωνικών 
ζητημάτων και στην προάσπιση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, πράγμα που 
συνεπάγεται ότι, ενώ η Επιτροπή δεν θα πρέπει να αναθέτει σε ΜΚΟ την άσκηση 
ορισμένων δραστηριοτήτων ή τη στήριξη συγκεκριμένων θέσεων ή πολιτικών, 
παραμένει εξαιρετικά σημαντικό να μπορούν οι οργανώσεις της κοινωνίας των 
πολιτών, μέσω χρηματοδότησης από την ΕΕ, να συμμετέχουν σε «ανοικτό, διαφανή και 
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τακτικό διάλογο με τα θεσμικά όργανα της ΕΕ», όπως κατοχυρώνεται στο άρθρο 11 
ΣΕΕ, μέσω δραστηριοτήτων όπως η συνηγορία, οι διαδηλώσεις ή οι δικαστικές 
ενέργειες, να παραμείνουν επιλέξιμες στα σχετικά χρηματοδοτικά προγράμματα και να 
έχουν στη διάθεσή τους επαρκή ειδική χρηματοδότηση·

12. τονίζει την ανάγκη να διασφαλιστεί ότι όλα τα κονδύλια της ΕΕ θα καταλήγουν στους 
προβλεπόμενους δικαιούχους τους και ότι καμία χρηματοδότηση της ΕΕ δεν θα 
διατίθεται ή θα συνδέεται με οποιαδήποτε αιτία ή μορφή τρομοκρατίας, πράγμα που θα 
είχε καταστροφικές συνέπειες για τις γυναίκες και τα κορίτσια·

13. ζητεί ένα σταθερό χρηματοδοτικό πλαίσιο για να εξασφαλιστούν η 
αποτελεσματικότητα και η βιωσιμότητα του προγράμματος Daphne για τη στήριξη της 
προστασίας των γυναικών και των παιδιών από τη βία· επαινεί την αποτελεσματικότητα 
του προγράμματος Daphne, όπως τα εντυπωσιακά αποτελέσματα και ο εντυπωσιακός 
αντίκτυπος, συγκριτικά με τους περιορισμένους πόρους που διατίθενται· τονίζει τη 
σημασία της αφιέρωσης ειδικής γραμμής του προϋπολογισμού στην ειδική 
πρωτοβουλία Daphne με σκοπό την αύξηση της ορατότητας, της διαφάνειας και της 
λογοδοσίας όσον αφορά την κατανομή των πόρων, ιδίως μέσω μέτρων που αποσκοπούν 
στην καταπολέμηση όλων των μορφών και επιπέδων έμφυλης βίας κατά των γυναικών 
και των κοριτσιών και ενδοοικογενειακής βίας, καθώς και με σκοπό την επαρκή 
στήριξη των θυμάτων· αναγνωρίζει ότι στόχος του προγράμματος Daphne είναι η 
προστασία των παιδιών, των νέων και των γυναικών από κάθε είδους βία και εμπορία 
ανθρώπων και η επίτευξη υψηλού επιπέδου προστασίας της υγείας, ευημερίας και 
κοινωνικής συνοχής· για τον σκοπό αυτόν, παροτρύνει την ΕΕ να αντιμετωπίζει το 
πρόγραμμα ως προτεραιότητα στο πλαίσιο του προϋπολογισμού της ΕΕ·

14. ζητεί τη δημιουργία ειδικού προγράμματος εντός του χρηματοδοτικού πλαισίου Daphne 
για την αντιμετώπιση της βίας κατά των γυναικών ΛΟΑΤΚΙ+, συμπεριλαμβανομένων 
της παροχής ασφαλών καταφυγίων, της πρόσβασης σε υπηρεσίες υποστήριξης 
προσαρμοσμένες στις ανάγκες τους και της προστασίας των δικαιωμάτων σεξουαλικής 
και αναπαραγωγικής υγείας τους.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ: ΟΝΤΟΤΗΤΕΣ Ή ΠΡΟΣΩΠΑ
ΠΟΥ ΕΧΟΥΝ ΚΑΤΑΘΕΣΕΙ ΤΙΣ ΕΙΣΗΓΗΣΕΙΣ ΤΟΥΣ ΣΤΗ ΣΥΝΤΑΚΤΡΙΑ 

ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗΣ

Η πρόεδρος υπό την ιδιότητά της ως συντάκτρια γνωμοδότησης δηλώνει, υπό την 
αποκλειστική της ευθύνη, ότι δεν έλαβε εισηγήσεις από οντότητα ή πρόσωπο που πρέπει να 
επισημανθεί στο παρόν παράρτημα δυνάμει του άρθρου 8 του παραρτήματος Ι του 
Κανονισμού.
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